
П О Л Ч А С А  З А  К У Л П  С А М И »

К 0НЕД1Я ВЪ О Д Н ОЫ Ъ Д.5ЙСТВ1И.

‘ Д Е Й С Т В У  Ю Щ  IE  =

Дюкъ де-Шлшон, старый волокита.

Kokuhe.ijo , секретарь его.

Ж акъ, каиердшюръ его.

Дтомонь, чиповникъ канцелярский.

З е-мп'ктта, танцовщица.

Д fciicTBie въ ПарижЬ, въ домЬ Дюка де-Шапюи, въ 1775 году.

Бошто - убранная комната. Направо письменный cmo.ie. SI&- 

1 мьво клптка cs попугаемг.

Я В Л Е Н I Е I.

Кокипелло, cs бумагами.

Двенадцатый часъ, а онъ все еще почивать нзво- 

литъ.... Заспался что-то сегодпя1 Видно, вчера гдЬ-ни- 

будь зашалиться.изволили..,. А пора-бы, кажется, и пе

рестать.... Годы мудрости давно наступили.... Ахъ! что 

это! Я болтаю зд-Ьсь такъ громко, и не подумаю, что въ 

иабинегЬ не говорятъ ничего, кром-fc лестнаго, п такого, 

что можетъ правиться.... (громко) БлатодЬтель п началь- 

никъ Moii еще такъ бодръ и свЬжъ, и при высокпхъ 

душевныхъ своИствахъ, одарепъ здоровьсмъ и силою не

обыкновенными.... Что передъ ппмъ нынешняя моло

дежь... Разложимъ Д'Ьла... (раскладывает* бумаги).. Прссь-
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ба этого бЬднаго откупщика Гранпоша — сюда поближе! 

Доказательства правоты его такъ блестящи, такъ тронули 

меня, такъ близки къ мослу сердцу.... ДЬло несчастной 

вдовы Агаесы Филутьё.... Преглупое и пребезтолковое— 

j,a за сиротъ ея ходатасмъ граФЪ Шовсури.... Старшей- 

то спроткЬ шестнадцать лЬтъ, п очень не дурпа бЬдня-

жка__Просьба о пом'Ьщенш послЬдияго сироты отставнаго

капитана Жю.иана Плпжену въ какое-нибудь обществен- 

ное заведете, па королевски! счстъ.... Который бишь у 

него этотъ иос.гЁднш сирота? Кажется, двадцатый? Чтб 

за благословеше Бож1'е въ д-Ьткахъ этому почтенному г-ну 

Плпжену,' и вотъ—дЬтки ему не въ тягость—точно ко- 

шелекъ, куда онъ сбпраетъ благотворетя, да и кто отка

жется помочь бгъдпому отцу семейства? Просьба подряд

чика, г-на Волерье о перетраченныхъ пмъ деньгахъ.... 

Я  хочетъ получить нхъ безъ траты? Извините, любе- 

знЬЦипй: завтракъ вашъ былъ хорошъ, да вЬдьна тб, чтб 

вы требуете, п пообЬдать сытно можио— это до завтра!... 

О претензш колопнета Поврома.... Старые дрязги— нред- 

лагаетъ десять со ста— не угодпо-лп по десяти за сто, а 

то прогуляетесь еще десять лЬтъ.... ВЬдь таыя д'Ьла все 

равно, что недвижимое пмЬше паше.... ГдЬ-же н руки 

ногрЬть? Десять процептовъ! Какое это mrbnie, если изъ 

десяти процептовъ влад-Ьть пмъ! Правда, нынче доходы 

у вс'Ьхъ становятся плохи.... Еще таки при такомъ доб- 

ромъ началышк-Ь, каковъ мой....

Я В Л Е Н I Е II.

К о к и в е л л о  Ж а к ъ , идете зтая.

к о к и п е л л о . А, иочтепнЬйннй, г-нъ Жакъ! 

ж а к ъ . Здравствуйте, г-нъ Кокпнелло!

КОКИПЕЛЛО. Здоровы-ли, МОЙ ЛЮ бСЗН’ЬЙППЙ? 

ж а к ъ . Да, только не выспался. Вчера нрогулялъ цЬ- 

лый вечеръ....

к о к и п е л л о . А чтб нашъ Дюкъ? 

ж а к ъ . Да, ужъ зЬвнулъ три раза.
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КОКИПЕЛЛО И скоро изволить встать? 

жлкъ. А кто-жъ его знаетъ: Занять — велЬлъ подать 

къ себЬ моську п чсшётъ ее. 

к о к и п е л л о . Житье барамъ! 

ждкъ. И секретарямъ ихъ не худо. 

к о к н п е л л о . А каммердпнерамъ еще лучше секретарей, 

жлкъ, треплешь ею по плечу. Полпо-те, г-нъ Кокипелло. 

Что за жптье нашему брату лакею! Разве крохи каыя- 

пибудь—ну, а вы иное д'Ьло....

к о к и п е л л о . Э, г-пъ Жакъ! Я иромЬнялся-бы на раше. 

Должности у иасъ съ вамп одинаково ночетпыя, по вы 

всегда такъ близки къ барину, да и какой секретарь пе 

позавидуетъ барскому каммердпнеру!

Ж АКЪ. Ну, а я опять къ вамъ съ тою просьбою — по- 

жалуста! ЧеловЬкъ такой добрый!

к о к и п е л л о . Видите, мои любезыI.iiiuiii, право, нельзя! 

ж а к ъ . Вотъ— что нельзя такому умному человеку, какъ 

вы!

к о к и п е л л о . I I  какъ отказать такому почтенному чело

веку, какъ вы, но пстппно—дЬло презатруднптелыюе!

жлкъ. Таыя-ли вы д1;ла делали. Я ужъ его обнаде- 

жилъ—не оставьте меня въ словЬ....

к о к и п е л л о . Н'Ьтъ! ужъ воля ваша, любсзнЬншш г-нъ 

Жакъ— не могу.

ж а к ъ . А! какъ вамъ угодно! Чгбжъ? Я застун.ио ваше 

мЬсто, п прп случай самъ доложу барину....

к о к и п е л л о . Позвольте, позвольте! Ужъ вы и разеерди- 

лись.... Ну, не совЬстно-.ш вамъ? Разумеется, все это 

можно помаленьку обделать, ио чтожъ вы сами-то ни

чего не скажете о нашей разбойнице! 

ж а к ъ . О ЗсФнретте?

к о к и п е л л о . Да. Еслнбы намъ удалось наконецъ освобо

дить нашего добраго Дюка отъ этой негодяйки.... 

ж а к ъ . Трудно.

к о к и п е л л о . Да, еслп мы представпмъ доказательства 

ясныя, неоспорпмыя.... Послушайте: она съ каждымъ
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днемъ становится пагл-Ье п безстыдп’Ье.... Мынеможемъ 

быть увЬрепы за будущш дсиь. Честь нашего Дюкастра- 

дастъ, да честь....

;кдкъ. И лобъ!

кокинелло. Что о лбЬ (es сторону) пустомъ! (громко) 

Подумайте— п вы н я, мы въ безпрерывной опасвостн: 

нодъ лпхой часъ нисколько словъ, п памп, останется за- 

иЬть— «Я въ пустыню удаляюсь!»

жлкъ. Да, послушайте, г-пъ Кокипелло— я радъ, толь

ко признаюсь — вотъ вы и такого дЬлишка сдЬлать не 

хотите, о которомт. я васъ прошу....

к о к и п е л л о . О Боже мои! все, чтб хотите.... ВЬдь вы 

знаете, что Дюкъ препоручплъ мн-Ь собрать всЬ свЬдЬшя 

о шалостяхъ ЗсФиретты.... 

жлкъ. Ну?«s *

к ок и п е л л о . И то есть, что у меня есть теперь— я вамъ 

скажу, что если только вы поможете, ЗсФпретта напля

шется нодъ нашу дудку....

ждкъ. Ну, отбить се совершенно— право, нельзя! В1>дь 

я его хорошо знаю.... РазвЬ поторговаться съ нею?

к о к и п е л л о . НЬтъ, нЬтъ! можно — только надобно смЬ- 

лЬе и p-ЬшительнЬе! (звопокъ).

жлкъ, Я  заговорился съ вамп и забылъ о нашемъ 

старпчпшк'Ь! (Звонптъ еще) Этакъ его взбудоражило! Чтб 

съ ппмъ такое сделалось? (Звонптъ) БЬгу— пе пздохнешг. 

до-гЬхъ-поръ!

к о к и п е л л о . Такъ, смотрнтс-же, г-нъ Жакъ, сегодня-же 

начинайте, а я ужъ подкреплю! Пожалуста! (провожаете 

его и жметъ ему руку).... А я къ вашимъ услугамъ— 

располагайте ыпоп!

Я  В  Л  Е  Я  I  Е  Ж .

Кокивклло, oduiis.

к о к и п е л л о . Мерзавецъ! Вотъ, извольте тут!, служить! Не 

угодп этому негодяю лакею, такъ п укажутъ двери, и м̂ Ьста 

не найдешь! О Боже ыоШкакъ трудно пробираться въ честь— 

чего пе испытаешь? чего не натерпишься? чего не уви-
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дншь?... Увпдпшь, какъ съ улицы въ переднюю знатпаго 

барина явится великанъ, а пока дойдетъ до кабинета, 

сделается вотъ какой маленькой.... У  сидишь, какъ.... Да, 

просто увпдпшь, чЬмъ люди кажутся, и чтй они въ са- 

момъ деле. Увпдпшь комсдш, такую комсдш.... БЪдь 

iiiioii думаетъ, глядя изъ партера, что па сценЬ въ-са- 

момъ-д1;ле настроены сады и палаты великолкнныл, а 

еслпбы онъ ближе подошелъ, такъ узналъ-бы, что сады 

и палаты— крашеная холстппа....

Я В Л Е Н I Е IV.

К о к и п е л л о  и Дюмонъ.

КОКИПЕЛЛО. Ну, что вы?

дюмонъ. Бумаги, которыя вы мае приказали пригото

вить....

к о к и п е л л о . Подойдите сюда. Пора вамъ было пригото

вить нхъ! Вы, сударь, становитесь безнечны, ленивы!

дюмонъ. Я  просидЬлъ за ними всю ночь. Работы было 

множество—вы такъ поздно изволили отдать пхъ....

к о к и п е л л о . Это что значитъ? Вы, кажется; осмеливае

тесь умничать, смеете разсуждать? Знаетс-ли вы, сударь, 

что вашъ безпокойный характеръ заставить мепя пако- 

пецъ обратить на васъ всю строгость мою....

дюмонъ. Простите великодушно! Я только осмелюсь до

ложить, что еслпбы бумаги были мпЬ отданы прежде, 

нежели вы вчера изволили поехать на обедъ къ г-ну 
Ришару....

к о к и п е л л о . Не у васъ-лп мпЬ спрашиваться, когда от

давать, п ехать или не ехать мне куда-нибудь обедать? 

Вы дерзки, сударь—замолчите!

дюыопъ. Я нереппсалъ снова и ту бумагу, которую вчера 
подписал!» Дюкъ....

к о к и п е л л о . Что такое? Для чего-жъ это?

дюмонъ. Вероятно, вы ие изволили заметить, что онъ 

подписалъ се, конечно ошибкою—вверхъ ногами....
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к ок и п е л л о . Да, вЬроятпо, это ошибкою.... (въ сторону). 

Дюкъ дремалъ и не зам'Ьтплъ.... (громко). Хорошо, из

вольте идти . Чтб-жъ вы еще мешкаете? Чтб вамъ еще 

надобно?

дюмонъ. Я осмелюсь еще разъ.... 

кокшшлло. Да, долго-лп вы будете осмеливаться? 

дюмонъ. Осмелюсь покорнейше нроспть васъ д о л о ж и т ь  

Дюку о прибавке мпЬ жалованья....

кокинелло. Какал жадность! Какая дерзость! Такт» стало 

вы еще недовольны наградою, недавно полученною?...'

дюмонъ. Войдпте въ мое горестное положешс— вся на

града состояла изъ 200 Франковъ!

к ок и п е л л о . Двести Франковъ! Такъ будто это бездели

ца, маловажная сумма? Когда ио всемъ частямъ старают

ся теперь соблюсти экономш....

дюмонъ. И тому годъ прошелъ— я вечно за работой— 

больная жена, пятеро дЬтей! Ахъ! Боже мои! ел стоны, 

нхъ плачъ отнпмаютъ у меня всякую возможность рабо

тать....

к о к и п е л л о . Годъ прошелъ! Чтб-жъ вамъ, каждую неде

лю развЬ давать награды? Жена, дЬти — а кто вамъ ве

лела. жениться, если самому есть нечего? Да, да, кто 

вамъ нриказывалъ нарожать себе такую кучу голодныхъ 

ребятъ?

дюмонъ. Еслпбы вы изволили уравпять меня въ жало

ванье съ вашимъ нлемлннпкомъ.... я охотно взялъ-бы п 

его должность на себя—прп маленькой прибавке....

к о к и н е л л о . Такъ вы хотите вытеснять интригами ва- 

шпхъ товарищей? Вы, сударь, интригантъ, вы дерзки, 

вы безстыдны.... вы....

дюмонъ. Я думалъ, что могу угодить вамъ, если его за

няла приму на себя, а опъ останется числящимся при 

должности, съ своимъ жалованьемъ.

к о к и п е л л о . Да, чтб у него за должность? Онъ по сво

ему отдЬлешю ставить только нумера па бумагахъ, а и 

всехъ-то бумагъ у него десять въ годъ! И вы, сударь, 

такъ безстыдны, что ви-зачто требуете жалованья....

Кн. X . — 7
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Сюда идутъ! ВЬрно, Дюкъ! Хорошо, хорошо! Идите ско

рее вопъ— я увижу.... (почти выталкиваете его).

Я В Л Е Н 1 Б  V .

Кокннкло, одинв, сгибается смирении.

к о к и п е л л о . НЬтъ!... Никого нЬтъ!... (распрямляется) 

Все гаки душЬ отрадиЬе, когда за иоклопм каммердинеру 

пошумишь иа эту дрянь.... Вотъ, мнЬ кажется, вещи со

вершенно безполсзныя набЬломъ свЬт'Ь— эти, такт, назы

ваемые, честные люди, то есть, дураки, у которыхъ не

достает!» ни ума, ни смелости быть людьми порядочны

ми.... Честнымъ всякш дуракъ можетъ быть, а надобно 

умъ цЬпнть.... умъглавное дЬло.... Вотъ таки и я: если 

сегодня удастся мпЬ намЬкпуть Дюку о бЬлокурой По

лины; Ь Монбижу, и еслибы Полпнька смЬнила эту него

дяйку ЗсФнретту.... И  что нашелъ въпей Дюкъ— стрекоза, 

попрыгунья, верченая каналья! To-ли дЬло Полпнька.... Ужъ 

и мое же.гЬзное сердце таетъ отъ ея голубыхъ глазокъ.... 

А всего шестнадцать л'Ьтъ.... Чтб-жъ? Годика черезъ два 

потомт» и мы предложимъ ей руку и сердце, если только 

успЬю сжить съ рукъ этого груб1лпа Жака— подлеца, ла

кея, взяточника.... (слыгиет шуми—о т  опять смбается.) 

Тутъ что-нибудь не даромъ! О судьба! наградишь-ли ты 

наконсцъ меня за все, за десять лЬтънолзанья.... Правда, 

и не даромъ— изъ передней доползъ до кабинета, гдЬ 

вотъ расхаживаю дов-Ьренною особою Дюка, когда тамъ 

почище меня стоятъ, какъ на угольяхъ.... Ахъ!...

Я В Л Е Н I Б V I.

К окии ел л о и Ж а к ъ .

к о к и п е л л о . Что, г-нъ Жакъ?

и;дкъ, разстаиавливаетъ по столу коробочки, скляночки, 

блюдечки. Ну, чтб!

кокипелло. Изволили встать?
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жлкъ. Да.
КОКИПЕЛЛО. Изволятъ сюда идти?

;клкъ. Идетъ—несстъ его нелегкая! 

к о к и п е л л о . А разв'Ь сегодня не въ духф?

;к\къ. Не въ ум-1;— какъ всегда. 

к о к и п е л л о . Да, что такое сдЬлалось? 

н.лкъ. Ничего— отъ ЗеФирстты какую-то записку нрн- 

несли—закашлялся, взбЬснлся— рветъ и мечетъ.... 

к о к и п е л л о . Неужели?

;к а к ъ . Я проглотилъ порядочную оплеуху.... 

к о к и п е л л о . Все къ лучшему! 

жлкъ. Слуга покорный!

к о к и п е л л о , усмгьхаясь. ГдЬ гн-Ьвъ, гутъ и милость.... 

Близъ знатнаго барина, что близъ ргпя — иногда обо

жжешься, а иотомъ и ногрЬешься. 

жлкъ. Проклятая! Разсердила его!

к о к и п е л л о . Т'Ьмъ лучше— вотъ тутъ-то п поработать.... 

Смотрите только.... Зхъ! любезн-Ьйшт! Что за бЬда ма

ленькая оплеушка...

жлкъ. Сами-бы вы попробовали! (Уходить)

Я В Л Е Н I Е V II.

koKHHRjjo, одина.

к о к и п е л л о . Попробовали!... Охъ! иомнвмъ.... Да, тебЬ 

что, лакейская харя, а какъмтгЬ, чиновнику, который ра-

венъ ему, который, мож^тъ-быть, со-временемъ самъ__

(слышенъ кашель). Ахъ! это онъ!... (цп.пгъпгьстъ). Н-Ьтъ! 

не онъ.... (слышепъ емгъхъ съ кашлемъ) Видно развеселил

ся .... Прикинемся и мы веселыми.... (Дюкъ шумитъ за 

кулисами). Бранится! Ахъ!. . (дгьлаетъ кислую, рож у ) А 

я ужъ было хотЬдъ нам-Ькпуть о Полипьк-Ь Мопбпжу....

Я  В Л Е Н I Е V III.

Д ю къ, ев утреннемг сюртучкт и вз калпакгь, и K o k h b e j jo .

дюкъ, въ двсряхъ разюияетъ платкомъ собачонокъ. Тссъ! 

ты, проклятая! Исиугала его! Прочь , негодная! (увидя
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Кокипелло, Komopbrii униженно кланяется). Поди братецъ, 

отними моего Азорку— она загрызетъ его! (Кокипелло бро

сается разнимать собачдпокъ). Гадкая, презлая, а пе мо

гу отвыкнуть.... Настоящая ЗеФиретта!... Какова безсты- 

дница? Двадцать тыелчь еще! II  какъ повелительно! Да, 

стбншь-лп ты вся-то двадцати тысячь! МпЬ надобно по

казать характеръ.... Я скажу ей.... (iкашляешь и гъстг. 

лепешки изъ коробочки). Тьфу! задушило!... Чего-ты мпЬ 

стоишь по-сю-пору!... НЬтъ, нЬтъ! (встаешь н топаешь 

ногою) Oii! ой! Какал боль! (треть ногу).

к о к и н е л л о . Здоровье ваше.... (бросается тереть ногу). 

дюкъ, садится въ кресла. Ничего ничего! Подагра.... 

к о к и н е л л о . Ужасная болЬзнь!

дюкъ, усмгьхаясь. Расплата за старые грЬхп.... Ну, 

оно еще пе дорого мпЬ досталось.... годами паслажде- 

шй.... пожили мы....

к о к и п е л л о , улыбаясь. И  теперь еще жпветс— и какъ! 

дюкъ. А чтб-жъ? Живемъ еще.... 

к о к и п е л л о . Еслпбы я осмелился умолять васъ быть 

ум-брещтЬе въ наслаждешяхъ..,. Клянусь, что предан

ность .моя онравдываетъ мою дерзость....

дюкъ. Да чтб-жъ дЬлать, братецъ, если жизнь все еще 

увлекаетъ своими прелестями, и когда мои необыкновен

ный силы.... (кашель и ложечка сыропу) Тьфу!... (роняете 

платокъ. Колинелло опрометью бросается и поднимаешь) 

Вотъ и вчера прошалили у молодаго дюка де-Савпньп — 

Что за вина! Чтб за трюФелп.... Я  обожрался, объЬлся.... 

Вели, братецъ, принести мнЬ абспнтовой эссепцш.... 

НЬтъ! подай-ка лучше вотъ это.... Ну, а ты чтб, дура

лей? (идетъ къ попугаю) Кокинелло! дай, братецъ, ему 

сахару! (Кокинелло даеть) Негодная ЗсФпретта! Двадцать 

тысячь! А вотъ еще посмотрпмъ.... О, проклятая! (пере

читываешь записку и деретъ).. Будто мн Ь не к1;мъ тебя за- 

мЬппть! Я докажу тебЬ, докажу! (топаешь ногою) У ! про

пасть какая! Пошевелить не дастъ.... (бросается вь кре

сла) Ну, чтб у тебя? 

кокинелло . Д-Ьла.

дюкъ. Готово-лп письмо къ графу?
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к о к и п е л л о . О борзой собак^? 

дюкъ. Да, братецъ, дЬло прснужное!

КОКИНЕЛЛО. Вотъ оно.

дюкъ. Да, кажется, онъ пе подписался ко мнЬ въ пись- 

мЬ своеыъ: покорппКшШ Смотри, братецъ, не просто-лп 

покорный?

к о к и н е л л о . Какъ осмЬлился-бы я пе разсмотрЬвшн 

прежде написать!

дюкъ. То-то-же смотри! (Подписываешь дрожащею ру

кою и медленно) Странно— руки дрожать.... отъ чего-бы, 

кажется! Я слшпкомъ утомляю себя заняпями.... Сегодня 

надобно отдохнуть.... Да, я-же такъ взбЬшенъ, взволно- 

ванъ— вся кровь кипптъ, какъ кппятокъ! (кашель и лепеш

ки). Вотъ, говорять, старайтесь укрощать евин страсти.... 

Будто въ нашей волЬ, если у насъ, вм'Ьсто крови, огоиь 

въ жнлахъ—

к о к и н е л л о ,  въ сторону. Mbiiniii!

дюкъ. Д1;ла вс'Ь до завтра— но докладывай мнЬ пп од-
noii бумаги__

к о к и п е л л о . ДЬло топ бЬдной вдовы о пенеш.... 

дюкъ. Какой вдовы?

к о к и н е л л о . За которую ходатайствуешь гра<т>ъ Шовсури. 

дюкъ. Да, чтб еще надобно этой попрошайк-Ь?

к о к и н е л л о  Она о пенс in хлопочет!...... Сиротъ куча!...

дюкъ. Да давно-лп дали ей пенейо! 

к о к и н е л л о . Эго за племянника, 

дюкъ. И прежде сколько разъ!

к о к и н е л л о . Она подучила за внука, за мужа, да за шу
рина....

дюкъ. ну, такъ къ чорту ее! 

к о к и н е л л о . ГраФъ Шовсури....

дюкъ. И охота ему, старому хрычу, мЬшаться во вся

кую дрянь.... Целый вЬкь волОчился за гризетками— 

странпый вкусъ! Подай!

к о к и н е л л о , искусно бкладывая какое-то письмо. Если 

вамъ угодпо взглянуть....
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дюкъ. Ба! Чтб это? Письмо какое-то? «Мои chcr Кокн- 

нс.1ло— Августина Мопбпжу!» Ха, ха, ха!

к о к и н е л л о . Ахъ! Боже мой! Простите— ошибка! Это 

письмо ко мпЬ....

дюкъ. Ха, ха, ха! Такъ и v нашей милости шашни 

есть.... Moil clier Кокинелло! Да, Моибижу, дуз1аю, л!>тъ 

шестдесятъ будетъ.... Ну, братецъ, поздравляю.... (хохо

чешь, кашляешь и /ьсть пилюли).

к ок инелло . Ахъ! Вы не изволите зпать о чемъ она

..................  Ея внучка....

дюкъ. Эта малютка....

к о к и н е л л о . Полпнька—оиа разцвЬла, какъ роза! 

дюк!.. Пе говори мнЬ о жешцпиахъ— негодныхъ тво- 

решяхъ, мучптельницахъ, вЬтренппцахъ.... Я ненавижу 

пхъ— презираю ихъ! Ой!... Кахп! кахи! ГдЬ бумага той 

потаскушки?— Тутъ еще что-то.... Я сказалъ, чтобы пи- 

чего болЬе не представлять....

к о к и п е л л о . Это объ онред’Ьлетн сироты капитана Нш- 

жепу— онъ здЬсь.... Сиаспте меня! Хуже чумы и холе

ры, онъ съ’Ьстъ, проглотптъ меня, если я не принесу

ему вашего рЬшешя__

дюкъ. Тьфу! измучился!... Въ стороиу глупости! НЬтъ- 

лп у тебя чего-нибудь забаииаго?

к о к и н е л л о . Маркизъ Сантегь увезъ маленькую Лизету. 

дюкъ. Право! У ноя чорнеиыйе глазки, но стйпло-лп 

покупать этотъ постоялый домъ па большой дорогЬ!

к о к и н е л л о . Поэтъ, котораго вы пзволилп пригласить къ 

об-Ьду прошлый четвергъ, нросилъ представить вамъ сти

хи его....

дюкъ. Что онъ тутъ вретъ?

к о к и н е л л о . Она пазываетъ васъ гешемъ, мужемъ сов Ь- 

та, опорою королевства, покровптелемъ музъ и любим- 

цомъ грац1Й.

дюкъ. Такт, опъ пе даромъ обЬдалъ у меня. Чтб, глу

по это или изрядно?

к о к и н е л л о . Говорятъ, онъ великш поэтъ. Угодно про
честь?
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дюкъ. Убирайся— я кромЬ Шолье н ЛаФара ничего не 

чигаю! Не дать-ли ему чего-нибудь? Надобно-же, братецъ, 

поощрять даровашя, хоть я и ие знаю, на какого чорта 

намъ стишенкп и все, чтб называют'!» литтературой! Ве

ли выдать ему.... Да, нЬтъ, погоди! Эти поэты народъ пре- 

дерзк1п—тотчасъ забудутся.... Послушай-ка, Кокипелло.... 

Хмъ! (встаешь и ходить по комнатгъ) Я приказыпалъ те- 

б1>.... (останавливается гордо передь ними)—  узнать о 

моей пегодной ЗеФиреттЬ.... 

к о к и н е л л о . Увольте меня, 

дюкъ. Говори— я теб'Ь приказываю! 

к о к и п е л л о . Простите— я не могу, не смЬю! 

дюкъ. Ты думаешь, у меня недостанетъ силы запла

тить ей нрезрЬшемъ?... Мой другъ! Это была после

дняя__  К ах и, кахи!... бЬшепая страсть.... Да, я лю

би лъ ее, какъ только въ лЬтахъ страстей .ноблгъ.... Го

вори!

к о к и н е л л о . Я трепещу.... страшусь огорчить васъ.... 

дюкъ. Говори! (бросается вь крес.га) Охъ! ой! ой! 

к о к и п е л л о . ГраФъГюитръ точпо иодарплъ ейсклаважъ.... 

дюкъ. ГраФЪ Ггоитръ! Этотъ уродъ, этотъ старичиш

ка.... И она пром-кпяла.... (бьеть кулакомь въ столь) 

Охъ! ой! ой!

к о к и н е л л о . Она точно каталась въ Булонскомъ лЬсу 

съ кпрасирскимъ нолковникомъ.

дюкъ. Этотъ мотъ, негодяй, у котораго кромЬ усовъ 

ничего нЬтъ!— О, я докажу ей!... (Кашель и лепешки).

к о к н н е л л о . Перстень вашъ я  самъ видЬлъ у молодаго 

поручика, который получилъ его отъ жены купца, кото

рую пос'Ьщастъ учитель дЬтей баронессы Шпигель, ко

торой подарилъ его другъ ЗсФпретты, маюръ ТейФельс- 

берп>.

дюкъ. Адское сплетение изм1>ны и коварства! Негодная, 

гадкая!

к о к и н е л л о . А тотъ молодой живописецъ.... 

дюкъ. Еще? Да, будетъ-.ш этому конецъ? Ну, ну, го

вори— дор'Ьзывай! Я хладнокроиенъ, какъ рыба — какъ 

леоъ! Кахл, кахи!
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кокинелло. Вотъ ея собственноручный записки—дока

зательства— письма.... Я ие жа.гЬлъ трудовъ и издер- 

жекъ, п если успЬю обличить женщину, которая до та

кой степепп во зло употребила доверенность, чувства, 

благодЬлшл ваши....

дюкъ. Подай, подай сюда! (перебирать бумаги) Да, 

пЬтъ сомн'Ьшл— это еярука.... Какъ! Обо мнЬ, обо мне? 

«Неужели ты можешь ревновать къ моему сЬдому ку

пидону, моему беззубому амуру»........\!негодная! Прокля

тый кашель— даже носерднтьел не дастъ!... «Ты не по

веришь, какъ я люблю тебя, и какъ глупъ и смЬшенъ 

онъ— любовннкъ съ подагрой н кашлемъ, ходячая разва

лина!...» (мнеть письмо). С'Ьдой куппдонъ! Беззубый амуръ! 

Безсов1;стная негодяйка! Безстыдная вЬтрсннпца!... Ко- 

нинелло!

к о к и н е л л о . Что изволите приказать? - 

дюкъ. Позови Жака! (Кокинелло уходить). 

дюкъ. Ходячая развалина! Любовнпкъ съ подагрой! 

Да, у кого-жъ niiTb подагры? Съ кашлемъ! Да, кто теперь 

не кашлястъ? Беззубый! О, я докажу тебе, что у меня 

есть зубы — изгрызу, искусаю тебя!... Ой! ой! о! какая 

боль!...

Я В Л Е Н I В IX-

Дюкъ, Жакъ и Кокинелло.

дюкъ. Жакъ! если отъ пел кто придетъ, съ запиской, 

пли безъ записки —ие принимать, отказать! 

ждкъ. Отказать?

дюкъ. Да, да, гнать,толкать, ругать— слышишь! Пошелъ 

вонъ! (Жакь уходить) А безстыдпица требовала еще сего

дня двадцать тысячь! И какъ нагло! И какъ дерзко!... И 

вотъ говорятъ, что за золото все купить можно! Кокинелло! 

благодарю тебя — ты раскрылъ мн1; глаза — я тебя не 

забуду!... Теперь ты узнаешь, драгоценная Зе*ьнретта.... 

Кокинелло! мой другъ! Ты просплъ меня о награде— со

ставь записку.... Твои заслуги, твое усср,ис....
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к о к и н е л л о , цп.луеть руку. Жизнь мой къ услугамъ ва- 

шнмъ!

дюкъ. По ей надобно отплатить — я не оставлю этого 

такъ.... я.... я.... (кашляешь)

(Слыгиенъ шумь. Голосъ Жака: «Нельзя! Воленъ! Не нрн- 

нпмаетъ! — Голосъ Зефиретты: «Ты, бездЬльнйкъ, см!>ешг> 

не пускать!» 

дюкъ. Чтб такое? Дерутся тамъ что-ли?

Я В Л Е И I Е X

Дверь настежь растворяется. Ж акт, старается заюродить до
рогу Зефиреттп. Она даетв ему пощечину и влетаетп вя ком

нату.

к о к и н е л л о . Это сама г-жа ЗеФпретта! 

дюкъ. Она см'Ьла....

ЗЕФПРЕТТА, наемгъшливо прнсгъдая. Мое почтете, госпо- 

дппъ дюкъ де-Шапюп! Чтб это значитъ? Какъ см’Ьлъ 

мерзавецъ, вашъ каммердпнеръ, пе пускать меня? А? Го

ворите! Отвечайте!

дюкъ, сь восторюмь смотришь на нее. Какъ мила! Какъ 

отъ гнЬва разгорались ея щечки!... Да, да, я прнказалъ 

не пускать васъ, сударыня!

з е ф и р е т т а , /Каку. Пошелъ вопъ! (Кокинелло) Извольте 

идти вонъ! Идите-же!

к о к и н е л л о . Но, но....

дюкъ. Выйдите на минутку!

к о к и н е л л о , вь сторону. Ну, плохо дЬло!

(Жакъ и онъ у ход ять). 

з е ф п р е т т а . Я посылала къ вамъ сегодня записку, и 

вы ничего не изволили отвечать?

дюкъ. Ты, безстыдная, наглая шалунья! Я не хочу съ 
тобой говорить

з е ф п р е т т а . Вы знаете, что мп'Ь необходимы двадцать 

тысячь. Я тапцую съ Лауреттою, съ этой гадкой крысой, 

кошкой ободрапной, которая осмеливается равнять себя

Кн. X . — 8
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со мною! Мп Ь надобно уничтожить ее, оадобио явиться въ 

брилльянтахъ— ceii часъ двадцать тысячь! 

дюкъ. Я? Тебе? Пошла вопъ! 

з е ф и р е т т а . Какъ! Пошла вопъ? 

дюкъ. Да, подо къ своему графу Гюитру! 

з е ф и р е т т а . Двадцать тысячь! 

дюкъ. Попроси нхъ у своего карасира! 

з е ф и р е т т а . У  какого кирасира? 

дюкъ. Либо у своего брамербаса ТейФельсберга! 

з е ф и р е т т а . Послушай! Ты съ ума сошелъ! 

дюкъ. Что я — беззубый амуръ? СЬдой куипдонъ? А! 

проклятая негодяйка!

з е ф и р е т т а , схватывает г его за руки. Скажешь-ли ты 

мне, что все это значип»? .

дюкъ. А ты не зпаешь? Невинная овечка! И ты ви

дишь все свои злодейства, все твое коварство открытыми, 

и не краснеешь? (Зефиретта начинаетъ хохотать) И  опа 

еще хохочетъ? О! это нестерпимо! На, читай, смотри— 

чья это рука? кто это пиезлъ?

з е ф и р е т т а , беретъ гг небрежно взглядываетъ па письма. 

Что такое? А! (споког\но отдаёте ихъ Дюку)'. 

дюкъ. Что? ,
з е ф и р е т т а . Ничего. Я возвращаю ихъ съ глубокимъ 

почтешемъ. Прикажите ихъ напечатать съ посвящсшеиъ 

вамъ! (гюдгъваетъ перчатку, дгьлап пируэты и насвисты

вал птъеню).

дюкъ. Говори! Говори! (Зефиретта хохочетъ, вдругъ ва

жно и низко присгьдастъ, повертывается и идетъ вонг,). 

дюкъ. Да, хоть оправдайся— хоть солги! 

з е ф и р е т т а , сердито. Оправдаться? Я? Передъ тобой? Да,

смЬешь-ли ты думап...... Оставайся съ твоей подагрой,

хирагрой, чахоткой, сухоткой—

дюкъ. Tcpubnin нетъ!... (кашель одолп,вастъ его). 

з е ф и р е т т а . Беззубый старичишка! Седой Амуръ! Без

ногой куипдонъ!

дюкъ. Эй! кто тамъ! Я задыхаюсь.... (ищетъ лепегнекъ, 

пилюль, сыропу, и ничего найдтн не можете....
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з е ф и р е т т а . Кашлюпъ, гадкШ волокита!

дюкъ, замахивается коробочкой. Я  пришибу твой змЬ- 

дшый лзык'ь!

з е ф н р е т т л . Ты смЬешь? Ты смеешь? (бросается кь не

му, разбрасываешь ею коробочки, лепешки, блюдечки, сры

ваешь съ него калпакь).

дюкъ, отбивается. ЗеФпрстта! Другъ мой! Чертовка! Зе- 

Фиреттушка!

з е ф н р е т т л . На, вотъ — читай саыъ! (держишь передъ 

глазами его письмо). ГраФЪ Гюитръ умоляетт> меня при

нять отъ него двадцать тысячь— я беру пхъ у него, за

прещаю пускать тебя ко мн-Ь, покупаю брилльянты, яв

люсь на сцен-Ь, -уничтожаю Лаурётту, буду очаровательна, 

буду мяла, апгелъ, бЬсъ, чортъ, взбЬшу тебя, сведу съ 

ума всЬхъ, уморю тебя, заставлю тебя освистать — па 

тебя напншутъ куплеты, тебя прпбыотъ, вызовутъ на 

дуэль, убыотъ, выведутъ въ водевилЬ.... У! Старичишка! 

Дрянь! (дразнить его).

дюкъ. Какъ? ГраФЪ Гюитръ—онъ.... И  какъ она мила, 

очаровательна, божественна! Другъ мои, ангелъ, ЗеФирет- 

та! пощади меня.... помирись!

з е ф н г е т т а . Даешь-ли двадцать тысячь? А? Даешь-ли 

двадцать тысячь?

дюкъ. Даю, даю— только проста меня, пощади!

з е ф н р е т т л , плачешь. Ахъ! Боже мои! преодол’1>ю-.ш я 

когда-нибудь любовь мою къ тсб'Ы Отелло мои! скажи— 

Ч'Ьмъ осл1шнлъ ты меня, твою бЬдную Десдемону?

дюкъ. Стбю-ли я тебя, милый другъ мой! РазвЬтолько 

любовь моя, страсть моя.... (кашляешь) И  ты меня лю

бишь, не смотря иа мои несправедливыя подозрЬшя? Про

сти меня — прости горячку крови, пылкой, б’Ьшепой.... 

Кахп кахп.... Вотъ тсб1> билетъ.... Охъ .... нечего Д'Ь- 

лать.... возми его.,..

з е ч -н р е т т а .. Ахъ! какой ты милый, добрый! (прикры

ваешь ему голову билетомь.) Какой прелестный у тебя 

головной уборъ.... Какой ты хорошенькой. еЬдннькой.... 
Ахъ!...



дюкъ. Зефпретта!

з е ф и р е т т а . Ахъ! та1ая едены мпЬ тяжелы — мае дур

но.... МнЬ тяжко.... Я  могла умереть съ тоски и до

сады....

дюкъ. Другъ мой! Зефпретта! Она бл-1;ди1;етъ — ли

шается чувствъ.... Скажи, чтб еще я должеаъ дЬлать? 

Говори, требуй!...

з е ф и р е т т а , томно. Скажи — кто тебе паговорплъ это' 

обо мпЬ? Кто далъ тебЬ эти письма?

дюкъ. Но поверь миЬ....

з е ф и р е т т а . А! Ты не хочешь мне сказать имени моего 

клеветника, злодЬя!... Прощай! Вотъ твой билетъ....

дюкъ. Душа моя! пе гнЬвайся — дай ручку! Ахъ! Ка

кая ручка!...

ЗЕФИРЕТТА . Ну?

дюкъ. За тобой подсматрппалъ секретарь мои Кокп- 

нелло—онъ доставплъ мпЬ твои письма....

з е ф и р е т т а . Ха, ха, ха! Посмотри, какъ дурачили васъ 

обопхъ— ппсьма этп мои....

дюкъ, Твои?

з е ф п р е т т а . Да, я сама писала ихъ, парочно, зная, что 

ты подослалъ его ко мне. Моя Лупза передавала ихъ 

ему; она, переодЬтая въ мое платье, ездпла съ кпраси- 

ромъ — приезжай ко мпЬ после спектакля — я при тебЬ 

одурачу граФа Гюптра, прогоню долговязаго кирасира, 

не велю принимать ТейФельсберга.... Ты расхохочешься 

— раскашляешься, будешь въ восторге....

дюкъ. Ангелъ и Фур]'я!

з е ф и р е т т а . Одпо условие: сейчасъ прогони отъ себя 

Кокинелло....

дюкъ. Но, мой другъ!...

ЗЕФИРЕТТА. Прогони!

дюкъ. Опъ дЬловый человЬкъ!

ЗЕФИРЕТТА. Прогони!

дюкъ. Необходимый человекъ!
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з е ф и р е т т а , топая ножкой. Прогопптс-.1и вы его?

дюк г-. Прошу тебя!

з е ф н р е т т л . Онъ клеветппкъ, мерзавецъ, штопъ, лжецъ, 

дуракъ — не иоиялъ моей хнтростн, злодЬн — ие по

щадила моей добродЬтели! Ты песогласепъ? Не хочешь? . .  

А ! А (падаетъ въ кресла) Умираю —  миЬ дурно, мнгЬ 

тяжко. . . . Ахъ!

дюкъ, встаешь и идешь кь ней. Зефиретта! Другъ мой! 

Что съ тобой сд’Ьлалось?

з е ф н р е т т л . Я не переживу....

дюкъ, наколгънлхъ. Ой; ой!... Зефиретта! Опомнись! (.кя- 

шстъ платкомъ) Оживи.... Я согласепъ!

з е ф и р е т т а . Согласепъ? Смотрн-же сей часъ!

(Б/ьжитъ, прыгая, и звонить. Дюкъ хочешь подняться и

не можстъ.

Я В Л Е Н I Е XI-

Тиже, Жакъ, потомо Кокинелло.

ЗЕФИРЕТТА . ПОЗОВИ КОКИПСЛЛО!

дюкъ. Да, подними меня прежде!

з е ф и р е т т а , выталкиваешь Жака. НЬтъ! сперва позови!... 

[Жакъ уходить) А за то я дарю тсб’1; записку дурака 

Гюитра, мой ангелъ, мой другъ!

к о к н н е л л о , входить, падаешь у дверей на кол/ьни, пол

зешь кь кресламь и становится по другую сторону ихъ. 

Пощадите!

з е ф н р е т т л . Ахъ! какъ зто мило! Ха, ха, ха! (Убгыаетъ).

дюкъ. Извольте, сударь, подать въ отставку— вы мнЬ пе 

нужны! (Жакъ поднимаетг его) Ой! Да, поддержи меня, 
болланъ!

кокинелло. Помилуйте! Пощадите!

дюкъ. Извольте подавать въ отставку, нли я васъ вы

гоню! Веди меня— я измучился! Если тамъ кто есть, ека- 

а;п, что я занятъ! (Жакъ уводить его).
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ЯВЛЕНИЕ XII-

К о к и н е л л о , одчнг.

кокпнклло. Десять л’1>тъ трудовъ, уннжешя, ползанья, 

работы, п одно слово.... (поднимается съ юрсстыо) Нече

го д'каать! Видно приняться за ремесло честныхъ людей.... 

Н ’1>тъ! ужъ такой глупости не сдЬлаю! Неужели, чортъ 

побори, не найдется на мою долю какого-нибудь дурака....

(Уходитъ съ досадою).

Я В Л  Е  К I Е хт.

Ж а к ь , входите.

ж а к ъ . Ушелъ! По-дЬломъ тебЬ, бездЬлышку— пе тро

гай потОыъ тЬхъ, кто цочестпЬе, да иочшде тебя.... 

Нойдти сказать, что барииъ занята дп>лами, а вы, ножа- 

луста , никому не говорите, что вы вндЬли въ полчаса 

за кулисами.... На что выносить изъ избы соръ?


